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 اثر ترمذی الشمائل المحمدیةای ناشناخته از کتاب معرفی و بررسی ترجمه

 

 2، امیر مؤمنی هزاوه*1حامد شکوفگی

 
 دانش آموخته دکتری زبان و ادبیات فارسی، دانشگاه زنجان، زنجان، ایران -1

 گروه زبان و ادبیات فارسی ، دانشگاه زنجان، زنجان، ایراندانشیار  -2

 
 3/11/1400پذیرش:                                  1/7/1400دریافت: 

 چکیده
در  یاحاادی   هاای  نگاری باعث شد مسلمانان برای نمایش چهره بزرگان دینی، کتااب  ممنوعیت دینی شمایل

صااح  یکای از   ترماذی )  .ص( تدوین کنناد ) امبراسلامیپویژه  های ظاهری مقدسان دین به توصیف ویژگی

، مشاهور باه   وی کتااب   ها اسات  سازترین این کتاب از نخستین و جریانمؤلف یکی  صحاح سته اهل سنت(

ص( ) امبریا پهاای جسامانی    در آن ویژگای  باب به احادی ی اختصاص دارد کاه  56، در «المحمدیة الشمائل»

فارسای از   هترجما  نگاری اسلامی، تنها یک سازی کتاب الشمائل در شمایل است  با وجود جریان توصیف شده 

ای منظاوم از  خطای ترجماه   هکه نسخ درحالی است، به قلم مهدوی دامغانی منتشر شده آن، در روزگار معاصر

ق به قرن دهم در کتابخانه مجلس شورای اسلامی موجود است  در مقالاه  ، متعل«الشمائل نظم»این کتاب با نام 

هاای زباانی و ادبای آن و میازان     نسخه، بیان ویژگای  تحلیلی، ضمن معرفی این تک -حاضر با روش توصیفی

 لالخصاائ  ن ررا با عنوان   الشمائلمنظومه )حافظ هروی( ابتدا  هایم سرایندنشان داده اش به متن عربی،وفاداری

وی در قالا  م ناوی و در     بیتی 4500 هترجم است  ترجمه من ورش را منظوم کرده به فارسی ترجمه و سپس

چندانی از  ههای آغازین، بهر جز در بخش )فاعلاتن مفاعلن فعَلن( است وبحر خفیف مسدس مخبون محذوف 

این نسخه باا   هاز مقایس انگیز  عناصر شاعرانگی ندارد و باید آن را نظمی موزون و مقفیّ شمرد تا شعری خیال

ای با عناوان   راویان و اضافه کردن افزوده هگو در آغاز هر باب با حذف سلسل اصل عربی دریافتیم شاعر فارسی

و باوفاداری به متن عربی، احادیاث را گااه در یاک، دو،     است در مجموع ، به صورت ماهرانه ، توانسته «فائده»

 فارسی درآورد چند بیت به شعر  سه و گاه در

 الشمائل نظم ترمذی ، حافظ هروی،  المحمدیةالشمائل ترجمه ، واژگان کلیدی: 

                                                                                                                                        
 Email: hshekufegi@gmail.com                                             نویسنده مسئول مقاله:                                *
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 مقدمه -1
 تحقیق همسأل -1-1

های گذشته معرفی و تصحیح نسخ خطی مربوط به فرهنگ  و تدگد     با وجود اینکه در دهه

بگه وگور    ارزشدند و گاه قدیدی هدچنگا  یگا    است، بسیاری از آثار اسلامی سرعت گرفته 

هگا در   شناسگی آ   انگد یگا بگه  مگر مت صگا  م تصگر نسگ ه        خطی و ناشناخته باقی مانگده 

 شگود شناختگی نسخ خطی هگر هگه باشگد، باعگ  مگی      است. دلایل نا ها بسنده شده فهرست

های اسلامی و ایرانی پوشیده مانگد. یگ     گرا  دانش بر پژوهش های م تلف این نسخ ارزش

سگت ب تگی از تگاریخ یگ  علگن و فگن در تدگد  اسگلامی         نس ه خطی ناشناخته مدکن ا

شناسگی   اطلاعا  مامگل نسگ ه   شودمحسوب شود و ناشناختگی آ  علاوه بر آنکه باع  می

شناسی آ  علن و فگن خگا     در جریا   ای مفقودهشود حلقهآ  نس ه مغفول ماند، باع  می

 پدید آید.

 پیامبر اسگلا  ص    با منقول یا مرتبطهایی مه در  یل احادی  گوناگو   یکی از مجدوعه

هگای جسگدانی     شود، مجدوعه احادی  مگرتبط بگا شگدایل صویژگگی    بندی و معرفی می طبقه

 فقیهگا   از بسگیارى  مه است امورى بزرگا  دین از نگارى ههره   است. رسول صحضر  

بگا توجگه بگه     اسگت.  اتفاق فقیها  مورد تقریباً آ  مراهت بلکه دانند،مسلدا  آ  را جایز ندی

ویژه ش ص پیامبر، محگدثا  بگزر     این مدنوعیت در ترسین ههره ظاهری مقدسا  دینی، به

ها و اوواف ظاهری پیگامبر  احادیثی مه بیانگر ویژگی های حدیثی، ب تی را به نقلدر متاب

اند تا به نگوعی شگدایل ایتگا  را از طریگن ایگن احادیگ  بگرای        ص   است، اختصا  داده

 قابل تصور سازند.خوانندگا  

محگد  بگزر      قهگگ  ۲7۹ -۲۰۹ص ابوعیسی محدد ترمگذی از میا  محدثا  اهل سنت، 

‌‌الشمائل »اسلامی در قر  سو  و یکی از گردآورندگا  وحاح سته، در متابی مستقل بگا نگا    

جسدانی پیامبر اسلا  ص   را گگردآوری   ها و اوواف احادی  مربوط به ویژگی« 1الاحادیة

هگایی ماننگد متگاب او    در تألیف متاب مرده است. این مار باع  شده است بعد از او جریانی

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%A8%D9%88%D8%B9%DB%8C%D8%B3%DB%8C_%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D8%AA%D8%B1%D9%85%D8%B0%DB%8C
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الگو و راهندگا مگورد توجگه بگوده      عنوا  به ترمذی ها، متابا  این قبیل متابپدید آید. در تد

هدگواره   از قگدین تگا بگه امگروز     محققا  و محگدثا  ایرانگی نیگز    ترمذی در میا  متاب است.

نگاری، شناخته شده بوده اسگت  امگا بگا ایگن حگال       جریانی خا  در شدایل عنوا  آغازگر به

احدد مهگدوی   های اخیرتا در سال زبا  فارسی در دست نبودای از آ  به شده ترجده شناخته

منگدا  قگرار داد.   به فارسی ترجده مرد و در اختیار علاقگه « شائل ‌النبی»دامغانی، آ  را با نا  

های مرتبط با این موضگو    آنچه در مقدمه ارزشدند و نسبتاً جامع این ترجده و سایر پژوهش

بگه   منظو  ایگن متگاب   هترجد ارزشدند و ناشناخته در ای نس ه مغفول مانده است، وجود ت 

است مه در مجدوعه نسخ خطی متاب انه مجلگ  شگورای   « نظم‌الشائل »زبا  فارسی با نا  

شناسی ایگن   های نس ه ها و ارزش ویژگی شود. درباره نگهداری می 18۲4۰اسلامی به شداره 

به متن اولی، تگامنو  پژوهتگی   از جها  م تلف زبانی، ادبی و میزا  وفاداری  نس ه خطی

   انجا  نتده است.

مه مربوط به قر  دهن هجری است، معرفی و تحلیگل   با توجه به قدمت نسبی این نس ه

ترمگذی، ضگروری    الاحادیمة‌الشمائل ‌عنوا  اولین ترجده فارسگی و منظگو  از    به مامل آ 

های خطگی موجگود    ز نس های و با استفاده ا پژوهش حاضر بر اساس منابع متاب انهنداید.  می

اسگت بگا    اسگت و در آ  سگعی شگده     شناسی ایرا  انجا  گرفتگه  های نس ه و بررسی فهرست

 بررسی شگود.  الشائل ‌نظماز متاب  ای خطیوجوه م تلف نس ه ای روش تحلیلی و مقایسه

برای سنجش وحت و سگقن و هدچنگین میگزا  پایبنگدی      براین، در ب ش پایانی مقاله علاوه

منظگو  آ  در   هبا ترجد ترجده فارسی به متن اولی، ب تی از ی  روایت عربی ترمذیاین 

 حافظ هروی مقایسه شده است. الشائل ‌نظم

 

 پیشینه پژوهش -1-2

بگه   ی  ترجده به زبا  فارسی مگه در دوره معاوگر   ترمذی جز« یةالشائل ‌الاحاد»از متاب 

در  ترجدگه دیگگری در دسگت نیسگت.    قلن دمتر احدد مهدوی دامغانی وور  گرفته است، 
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ترجده دیگری از این متاب اشاره نتگده   مقدمه مفید و مبسوط مهدوی دامغانی هن به وجود

   است.

، «شناسگی رسگول خگدا ص   صجدگال آفتگاب       شگدایل »ای با عنوا  محددی نیز در مقاله

 ای غیگر از ترجدگه مهگدوی    ضدن برشدرد  سی شرح م تلف از تألیف ترمذی، به ترجدگه 

 .  ای نکرده است دامغانی در زبا  فارسی، اشاره

ترمگذی را بگا حگذف و ادغگا      « یمةالاحاد‌‌الشمائی »ای از  شیخ عباس قدی نیز خلاوه

به فارسی ترجده مگرده اسگت مگه در    « سیدای پیامبر اسلا »به فارسی و با نا   برخی فصول،

وجگو   تگا آنجگا مگه جسگت    انتتارا  راه حن آ  را منتتر مرده است. با این حال  1366سال 

فقگط   های مرتبط، از نس ه خطی یادشده هیچ  مری به میگا  نیامگده اسگت.   در پژوهش شد،

هگای خطگی ایگرا      خطی این اثر در فهرستگا  نسگ ه  ههدانگونه مه در معرفی اجدالی نس 

 منثور به زبا  فارسی از خگود شگاعر   ایترجده صفن ا  آمده است، گویا اساس این اثر منظو ،

تگا بگه امگروز نتگانی از      وجوهای زیاد صحافظ هروی  بوده است مه متأسفانه با وجود جست

 به دست نیامد. این ترجده منثور فارسی

تگا منگو  پگژوهش مسگتقلی      الشائل ‌نظمهای ادبی و زبانی معرفی و تبیین ویژگی هدربار

هگایش  و ویژگگی منتتر نتده است و مقاله حاضر تنها پژوهتی است مه در آ ، اثر یادشگده  

 شود.  معرفی می

 

 های تحقیقپرسش -1-3

الشمائل ‌در مقاله پیش رو، ضگدن معرفگی نسگ ه خطگی ترجدگه منظگو  هگروی از متگاب         

شگدار  فرد در زبگا  فارسگی بگه    ای منحصربهاثر ترمذی مه میراثی ارزشدند و نس ه الاحادیة

ای بگه دو پرسگش اساسگی پاسگخ داده     آید، موشش شده است با روشی تحلیلی و مقایسهمی

 شود:  

   شناختی است؟ ادبی و زبا  هاینس ه یادشده دارای هه ویژگی -1
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تگا   داشگته اسگت، متگرجن    محدثا  ترجده متو  حدیثی میا  با توجه به حساسیتی مه -۲

 داری را رعایت مند؟هه میزا  توانسته است در ترجده منظو  آ  امانت

 

 الشمائل   نظم -2
 النبی ترمذی و اهمیت آن شمایل -2-1

ای حگدیثی   مجدوعگه  اسگت،  معگروف  ترمگذى  شگدالل   به بیتتر مه یةالشائل ‌الاحادمتاب 

و تنهگا اثگر    اسلا های ظاهری، وفا ، سیر  و روش زندگی پیامبر  متتدل بر ویژگیاست 

از هنگوز بگرای بسگیاری     هجگری  ههار  و پنجن های مه در سده رودشدار می بهمهن ترمذی 

البته باید دانسگت  . ناشناخته بوده است ابوسعد ادریسی و ندین ابن هو شناسا  مسلدا   متاب

 بسگیارى  در پرامنگده  طور اسلا  ص   است، به های ظاهری پیامبر ویژگی گر مه بیا  احادیثی

هگایی  قابل متاهده است  متگاب  آ  پ  از متاب ترمذی و حتی معاور و پیش هاى متاب از

 «وگحیح » و ترمگذى  خگود  «الجمئع » متاب جدله از سنت، اهل وحاح م تلف هو : ابواب

حنبگل و در میگا     بگن   احدگد  «مسُند» و ماجه ابن و نسایى و ابوداود «سنن» و و مسلن ب ارى

عن‌لا‌یحضمه ‌» ویژه به شیخ ودوق آثار و «مافى اوول» هایی مانند:متب معتبر شیعیا  متاب

  بگویژه  شگیخ مفیگد   آثگار  و «التهميی » ویگژه  بگه  طوسگى  شیخ آثار و «الأخبئر‌ععئنی»و‌«‌الفقيه

 در موضو  خود انجگا   مستقل تألیفى مه است این در او مار اهدیت و ترمذى هنر«. الإرشاد»

را  گگرا   پژوهش و آورده گرد جا در ی  را شدایل پیامبر به مربوط روایا  تدا  و است داده

 است. نیاز مرده بی م تلف در آثار پرامنده ابواب به تا اندازه زیادی از مراجعه

اخلاقگى   مکگار   و بگدنى  هگاى  ویژگگى  بیا  به است موشیده خود، تألیف این در ترمذى

اسگت.   مگرده  ایتگا  خگوددارى   مراما  و معجزا  طرح از آ  در و مند بسنده پیامبر اسلا 

 دو  جلگد  در آ  بگاب  ۲4 و اول جلد در آ  باب 3۲. دارد باب 56 یةالاحاد‌‌الشائل  متاب

حگدی  در   3۹3 مجدگو   در و حگدی   187 دو  جلد در و حدی  ۲۰6 اول جلد در. است

 .  است آمده م تلف ابواب در وور  مکرربه حدی  ده حدود و است این متاب آمده
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 در و وجگود دارد  بیتگترى  احادی  خدا ص  ، رسول عباد  باب مانند ابواب برخى در

 و علیگه  اللّگه  ولى خدا رسول بستن بند روى» باب نظیر ابواب از برخى و مدتر دیگر برخى

 دارد. روایت ی  فقط «نیدروز گرماى شد  در سلن

‌الاحاد  هگو   افگرادى  و اسگت  داشگته  قگرار  فضگل  اهل توجه مورد دیرباز از یةالشائل 

 الظنگو   متگف  از مگه  آنجگا  تا و اند نوشته شرح آ  بر هیثدى حجر ابن و سیوطى الدین جلال

 وگور   آ  از تل گیص  و شرح ۲5 آید، برمى پاشا اسداعیل الدکنو  ایضاح و خلیفه حاجى

 از زاده، مظلگو   بگه  معگروف  حلبگى،  گویگا مصگطفى    .54: 1378صاسگداعیل پاشگا،   است  گرفته

، 1378صحگاجی خلیفگه،   است  سروده ترمى شعر به آ  را ،هگ. ق1158 سال عثدانى در شاعرا 

ای بگه ترجدگه منظگو  ایگن تگألیف بگه زبگا  فارسگی          محققا  اشارهاما تا به حال    ۲15 :1ج 

   اند. نکرده

 در قر  دهن هجری قدری است. منظو  این متاب  پژوهش حاضر در پی معرفی ترجده

 

 النبی به فارسی ترجمه منظوم شمایل -2-2
 شناسی اثر نسخه -2-2-1

به فارسی در مجدوعه نسخ خطی متاب انه مجلگ  شگورای اسگلامی     النبی‌شائل نس ه نظن 

سگطری صو اشگعار دو    15 بگر   376شگود. ایگن نسگ ه در     نگهداری مگی  18۲4۰به شداره 

 الشمائل ‌النبییمة‌و‌الائمئل ‌الائمةفییة قگراردادی ستونه  و بگا خگط تحریگری و عنگوا      

 موجوداست.

 
 النبی ترجمه شمایل ساختار -2-2-2

فارسی، با تحدید و برشگدرد  وگفا     های دیگر مانند بسیاری از مثنوی منظومهساختار این 

   ص امبریگ پشگود و بلافاوگله در ابیگاتی پگ  از آ  در نعگت       جدال و جلال الهی آغاز می

 آورده شده است:
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 موجوداو ر گگگغی معبودنیست   بود  ا  تو هست و بود و خواهد

 احتیاج و غرضز نیاز است  بی  جسن و عرض هود جوهر و ننی ب

 ا  پاکگگو از وفا  نقص ا  ا  ادراکاو نه  ا  گر از مگگگگگگقاو

 ود زندهگگگگگگو بو ا دهده میرن  دهگگگگگده است و پاینگگو زنا داین

یئدَتممالأج‌واه  ‌  اوست ئدتمهممم‌الغي ‌و‌الشمعئل ‌وستا هِ‌و‌الزِّ

 حجرشجر هه  هههده هیز  بل  ادر شود ز خیل بترگهه و رگگگه

 ...ستوته اراد  اگگگگهده وابس  ای حکدت اوستگگگهده بر مقتض

 سا  به داد  رگگمس ای م  بی   گگگم ز  ناتوا  بسی بیگگگگگعاج

 برارأد گگگگگگب ش جرمن به سی  یارگگود بسگر  خگگگج ز  شرمسار

       

 است:در نعت پیامبر ص   به اوواف ایتا  نیز اشاره شده 

‌الثَّقلَيَنمممممأک       ه موَنیَنگرور انبیا شگگگگگگگگس ‌الالق‌سَيِّد   هم 

 اب متارق و مغرب...گگگگگآفت       اه مکه و یثربگگگگاه با جگگگم

 دی به وجودگگاز عد  م  نیام       ود او مقصودگگگگر نبودی وج

 قطعانیست شکی در این س ن        داگگگگده پیگگگخلن از بهر او ش

 ه خلن از طفیل او افلاکگگگگتت           نیست مقصود غیرش از لولاک

 ایلش عاجز...گگگهن ز شرح شد       ایلش عاجزگگگگگگگناطقه از فض

 

های متاب ترمذی  هروی پ  از پایا  این مقدما ، ضدن اشاره به اهدیت و ویژگی

 مند: نظن التدالل  مر می مند و نا  متابش را دلایل ترجده آ  را به فارسی، بیا  می

 رویهحافظ  عرضد گگگگمن می  د تحدید و نعت مصطفویگگگبع

 اقگگده جدع در هده آفگگگگگنت  ایل متاب در اخلاقگگگهو  شد

 نامدای گادی دین و مقتگگگگگگه  لنَگگعَلن گشیخ ابوعیسی آ  به ع
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 هگگگگگهد همممسَندَ‌عَهجٌَ ‌إليدر   هممعَجاٌَ ‌عليهِ‌ثق ویود گگگگگگگب

 دی گگگگگشبیه و نظیر در تح بی  شده از فقه و ضبط حفظ حدی 

 دی  مصطفویگگگگجدع مرده ح  ایل نبویگگگگگگگگا  شدگگگگگدر بی

 حاجا  دشیآد بروانَگگهر مه خ  ا گگگگگگبسی برم ویهست در 

 شکی در این مفهو  نیست اولاً  ده بر اهل علن این معلو گگگگگش

 حصریتدی گگش فهن هرم  ندی  لا  فصیحگگگمآ  ود گگگگعربی ب

 ود بر اهل زما گگگگتا مه آسا  ش  د عبار  آ گگگگگترجده مرده ش

 انیتا خون گگگگهن به نثر و به نظ  انیگگگگگرد  برای آسگگگگشرح م

 را نا  آ  ئی مممممنثهالائ هگتت  تدا  به ایلشگهو  شد خص نثر

 موسو  این ئی ممالشا‌نظمشد به   هونکه در سل  نظن شد منظو 

 ل نبی از او مفهو گگگگگفعو قول   ده منظو گگگگگگر شگگگاربعین دگ

 بر ایتا رحن را  و گگگگگگبر فقی  ا گگگگگگگدر بیا  فضالل و احس

 

 ، ترجدگه  نظم‌الشائل بلافاوله بعد از این مقدما  مرسو  با آورد  وریح نا  اثر خود ص

و  ۲  بگه شگاه امبگر   )نثمه‌الائمئل است  منظو  خود انجا  داده هنثر متاب را مه پیش از ترجد

 مند. تقدین میفرزند امبرشاه ترجده منظو  شدایل ترمذی را به شاه سلین، 

 ل و منبع عرفا گگگدع فضگمج  ز  احسا گود و م گگمعد  ج

 دین امبر جلال ،رو دینگگگخس  فر ایو گگاه دریادل و هدگگگگگش

امممممطَ‌ ‌ع  لَ‌الله  ‌أعَ‌مممممیَّ لکَ‌ممممخَلَّ‌‌‌داممهَ   ‌ع  ‌أبَ‌ممممدَ‌الله   3داممممه 

 را ا  مهگگد نورشیگگگگمه بپوش  شه را حن رگوشه دادگگدو جگ

 …هردو هدچو  پدر سعادتدند  دو فرزند از خداش عطاد گگگش

 رگگوه دل بابُگگگگر میگگگگگوین د  ردُر تَگگن میگگگآ  یکی نور هت

 ...ال موزونیگگگگر در مدد وین  ایونیگگگگگگگگهد هغنچآ  یکی 
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 اه سلینگگگته شگگگنا  نامیش گت  ریار هفت اقلینگگگگآ  یکی شه

 مراد اهگگگگگگش اوستاسن سامی   نهاد اه پاکگگگگگگگدگر پادش وین

 الله ظل ،اهگگگگپن و دینرگگگگگگخس  به نا  حضر  شاه نثرشگتت 

 ینگگتداش ت نامی ا  گگت از نگگیاف  اه سلینگگگ  شد به اسن شآ نظن

شگود، شگرو  بگه    بیت را شامل می 11۹ناظن متاب پ  از این مقدما  مه در منظومه او 

ای مگه حتگی بگا وجگود سگتایش آغگازین منظومگه،         گونگه  مند  به نظن دقین متاب ترمذی می

را در عگین موتگاهی نقگل و سگپ  آ  را بگه فارسگی        4عربی آغگاز متگاب ترمگذی    هتحدیدی

 گرداند: برمی

 تا ابد هست و بود و خواهد بود  وجودگگایی مه از ازل مگگگهر ثن

 و  خالن متعالگگگهست م ص  الگا  و مدگدها تدگگآ  هده حد

 واحد است و أحد ودد بالذا   ماوست مسُتجَدعَ جدیع وفا 

 داگگگا  خگگدگا  خگگباد بر بن  دای یا از ماگگگلا  از خگگگگو س

 اوست هردگگم از نقایص خلا   اوستمه برگزیده   انیگگگآ  مس

 ا گگگوز عقوبا  داده است نج  ا  درجا گگگالی برایتگگمرده ع

 دیدگویش را به این تحگگگنبی خ  دگگلا  مجیگگود در مگگر فرمگگام

 ردگگگگخطبه را هدچنین مصُدرّ م  ه آوردگگگنگنف بعیگگ  مصگگگپ

 

متابش و در ماده تگاری ی بگا وزنگی متفگاو  از سگایر       هو سال مر  ترمذی را در حاشی

 مند:  مر می 56های متاب را  مند و در انتهای مقدمه تعداد باب اعلا  می ۲7۹ابیا  منظومه، 

 

 از وی معطرّ شد بهتت...« سال عطر»  ا می بهتتگگترمذی دانی مه دنی

 ه و شش عدد هده به حسابگگگپنج  های متاب و  بابگگهست مجد
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 های کتاب شمایل ترمذی بخش(: 1جدول )

 تعداد احادیث نام باب ابواب

 موى و نبو  مهُر و پوست رن  صههره، پیامبر جسدى خصالص باب 4

 ایتا   موهاى آراستن طرز و

 حدی  43

 و عطر استعدال و متید  سرمه و بستن خضاب هگونگى باب 3

 معطر هاى روغن

 حدی  14

 و مهُر و ازار و ردا و عدامه و دمپایى و مفش و لباس باب 7

 ایتا  انگتترى

 حدی  4۹

 حدی  8 مغفر زره، شدتیر،    مانندپیامبر ص اسلحه باب 3

 اش ا  به داد  تکیه و اشیاء به داد  تکیه رفتن، راه نتستن، باب 4

 رفتن راه آنا  یارى به و

 حدی  11

 شستن دستآشامید ،  خورد ، خوابید ، بستر، قدح، درباره باب 12

 غذا از پ  و پیش حضر  آ 

 حدی  75

 مستحبى، هاى روزه و نداز تواضع، عباد ، مزاح، خنده، گفتار، باب 24

خدا  رسول زندگى س تى و گرفتن خو  القاب، و ها نا  گریستن،

 حضر  میرا  وفا ، عدر، و   ص

 حدی  13۹

 

 رسد: بیا  به پایا  میامنظومه نظن التدالل با این 

‌نجَِي ممممممأس ‌بئِلنَّبیِِّ َ ‌حَبيِ ‌‌أل ‌الله ‌استجَِ ‌خئلقِئً‌بلح  ِّ

‌وَ‌آل ‌علی‌النَّبیِِّ ‌یئ‌رَبل تعََئلمموَ‌ع‌‌صَ ِّ ‌صَحبهِِ‌الا  ‌لی‌ک  ِّ

‌5ئممملاعئً‌عَليَهِ‌تسَليِاممموَ‌سَ‌‌‌لًا‌إذاً‌أبدامممئً‌واصِ‌مممممدایا

 

 الشمائل های ادبی و زبانی متن نظم ویژگی -2-2-3

متعلگن بگه ترمگذی     یةالشائل ‌الاحادفارسی و منظومی از متاب  هترجد الشائل ‌نظم هظوممن

بحگر  در صواحب یکی از وحاح سته اهل سنت  اسگت. سگراینده آ  را در قالگب مثنگوی و     

های متگهور شگعر فارسگی     فاعلاتن مفاعلن فعلن ، از وز م بو  محذوف صخفیف مسدسّ 
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بیت سگروده   45۰۰سنایی و هفت پیکر نظامی  در حدود  ههایی مانند حدیق وز  منظومه صهن

آ  غلبگه دارد و بیتگتر بایگد بگر آ  نگا        ههای شگاعران  است. در این اثر، موزو  بود  بر جنبه 

اسگت در   های فارسی، شاعر سعی مگرده  منظومه گذاشت تا شعر. البته مانند بسیاری از منظومه

ای دانگش ادبگی و    رسول ص   تا اندازه های مقدماتی مانند تحدیدیه و نعت حضر  قسدت

شگوین مگه    ها با ابیاتی مواجه می دینی و ملامی خود را به خواننده نتا  دهد. در هدین ب ش

اسگت و بگرای    های بدیعی بیتتری بهگره گرفتگه   از عناور شاعرانگی مانند وور خیال و آرایه

 ها با وور خیال آشنا بود. ها باید با آیا  و پیوند آ  درک آ 

 رویشگگنقش اب« یسينممقئب‌ق»  آیتی است از رویش« و‌الضحی»

 عالن هواجگگگگرو و قدّ خگگگز اب  ا  آیتی است نو  و قلنگگگد بی

 خنَّ گیسویش« مممح»کل گگگش  ر از مویشگگظاه« و‌اللي »شده 

 د گگگگگسینه وافیشَ پر از وح  دتگگگدرُج لعلش لبالب از حک

 ا گگگده هنگگگده مسی ندیگگنتنی  ا گگگرو بوستا  جنگامتش سگگق

 متُعرِ است ز استغناش« عئ‌طَغیَ»  آیتی ز فناش« عئ‌زاغ»ف گگگوو

‌دَنیَ»رب اوست گگمُ بر از ق  «أو‌أدنی»رب است گگگمتُعر از أق  «ث مَّ

 

 الشمائی ‌نظمدر غیر این موارد مه نسگبت بگه مگل منظومگه بسگیار انگدک اسگت، ابیگا          

پیوسته و برخوردار از وز  و موسیقی در قالب مثنوی اسگت و مگوزو  بگود      هن هایی به واژه

 اندازد. ابیا  درک معنی را به تأخیر ندی

وگفویه   هقر  دهدی صبا توجه به زما  سرایش آ  ، زبا  شعر اوایل دور هزبا  این منظوم

نه مثل زبا  سب  عراقی فصیح و بلیغ اسگت  »های سبکی آ   در شهر هرا  است مه ویژگی

تگوجهی بگه زبگا ... و عگد       و نه مثل زبا  برخی از شاعرا  سب  هندی عامیانه  اما ملاً بگی 

. آورد  برخی  ۲66: 1388صشدیسگا،  « توجه به درستی جدلا  و ترمیبا  در آ  متهود است

اسگت معگادلی بگرای آ  در     غیرمستعدل در زبا  فارسگی مگه شگاعر نتوانسگته     های عربی واژه
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هگای   متاند  مانند اسگتفاده از واژه  فارسی بیابد و زبا  منظومه را در این موارد به دشواری می

 فارسی: هدر ترجد 7و دهُن 6لحِیهَ

 با محاسن هنا  نبوده بسی...  رد بسیگرا نیز شانه م لحیه

 ردیدگگگولیا گ 8وب زیاّ گگث  مالید می دهُنب  مه بسیار 

‌عليه‌و‌سلم‌عهبیعئً‌بعيمداً‌عمئ‌بمين‌الانکبمين» هو یا در ترجد ‌صلی‌الله ...«‌9کئن‌رسیل‌الله

 ای مناسب در زبا  فارسی بیابد و هدا  را به مار برده است: واژه« 10عنکبين»نتیاسته‌بهای‌

 سعیدواحب این نتانه هست   دگگگگبعی منکبینبود ما بین 

 ود تا نصف گوش آ  سرورگگب  11انَسَ‌شَعه‌أطهه‌أزههگفت 

 

ل ینَ‌»روایتی از ابن عباس مه  هیا در ترجد ‌عليه‌و‌سَملَّمَ‌کمئنَ‌یسَمد  ِ‌صَلَّی‌الله  ‌رَسیلَ‌الله إنَّ

یَاققَمَهَ‌أهمِ ‌الکتمئبِ‌ ‌ع  م‌و‌کمئنَ‌ی حِم م وسَه  ؤ  ق ینَ‌ر  شهکِ ینَ‌یفَه  ‌وَ‌کئنَ‌الا  شَعهَ  
مگه حگافظ   « 12

بیگاورد و آ  را هنگین بگه نظگن      یسمدلینهروی در ترجده خود نتوانسته معادلی برای فعگل  

 متیده است:

 مردی در اول اسلا  13سدَل  ابن عباس گفت خیر أنا 

مه از اضافا  مترجن فارسی در متاب است، باز هن معادلی بگرای  « فایده»حتی در ب ش 

زبگا  دریافگت محتگوای برخگی احادیگ  مگتن را بگا         فارسگی سدل نیامده است مه برای ی  

 مند: دشواری مواجه می

 نیست م  را در این س ن حجت  و فرَق هن سنت سدَلپ  بود 
 

 الشمائل نظم همترجم و سرایند -2-2-4

 حافظ هروی آمده است: ههای ابتدایی منظوم نا  سراینده به وراحت در بیت

 رویهحافظ  عرضمند  می  بعد تحدید و نعت مصطفوی

 در ابیا  انتهایی منظومه، ی  بار دیگر این بار نا  مامل سراینده و نا  پدر او آمده است:
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‌الغَ‌ممممغفََ‌  اقرگمه محدد حسین بن ب ‌ذَنبهَ   14ئق هممممهَ‌الله 

 بکنندش دعا به لطف عدَیِن...  مه شده ناظن متاب مرین

هگای شگرح احگوال و    آمده است، در متاب اما آیا اطلاعاتی جدای از آنچه در این منظومه

وی  هآریانگا جگز نگا  و اوگل و پیتگ      الاعمئر ‌دایهةرجال درباره سگراینده وجگود دارد؟ در   

 ویتولگد   هگرا  و خوشنویسا  هرا  بود. اسن و سگن  از جدله ونعت» اطلاعی وجود ندارد:

    .1۹۰ :5ج  ،1348افغانستا ،  دایهةالاعئر صانجدن ...« به دست نیامده 

ای او اشگاره  هآنکه به ترجدگ  آورا  فرهنگی ایرا  است، بی نا  هنام مه زندگی در اثرآفرینا 

حافظ و قاری، معگروف بگه واحگد العگین      »شود، اطلاعاتی افزو  بر مطالب قبلی آمده است: 

اول وی از هرا  بود. به متهد رفت و از آنجا بگه قگن بگه اردوی شگاه طهداسگب وگفوی       

پیوست. او در خواند  قرآ  در خراسا  شهر  فراوانگی داشگت و مگورد توجگه بزرگگا  و      

نوشگت. از آثگار    نستعلین انوا  خطوط را ماهرانه و استادانه مگی  الدین جز پادشاها  بود. مدال

 .   ۲3۹ :۲ج  ،1384صنصیری، « وی ی  نس ه ملدا  قصار حضر  امیرالدومنین ص   است...

حگافظ محددحسگین مگه    »تصریح شده اسگت:   ویبه نظن التدالل  فرهن  س نورا در 

نظمم‌ابوعیسگی ترمگذی را منظگو  سگاخته و آ  را      شائل ‌النبیحافظ قرآ  بود و نیز ترجده 

با توجه به دعگای شگاعر در حگن امبرشگاه     .  ۲4۲ :1ج  ،1368 ،صخیامپور« نامیده است الشائل 

‌أبدَا...» اهَ   ‌ع  ق و پگیش از  ۹63تألیف و نظن ایگن اثگر بعگد از     مت ص است تاریخ «طَیَلَ‌الله 

ق است  یعنی در حدود اواخر قگر  دهگن یگا ابتگدای قگر  یگازدهن       1۰14در  ویدرگذشت 

هجری قدری. در انتهای منظومه بیتی آمده است مه اگر بتوا  آ  را به معنگی ظگاهر گرفگت،    

 در هنگا  اتدا  این منظومه در ایا  پیری بوده است:

 عاجز  پیر، عذر من بپذیر...  روز تن  مگیر بر من تیره

 

امگا  های موجود اطلاعی از حگافظ هگروی موجگود نیسگت.      شناسی در متاببیش از این 

آیگد، بیتگتر اعتقگادی اسگت تگا       اطلاعاتی مه از ابیا  این منظومه درباره شاعر منظومه برمگی 
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را  15شگود از آنجگا مگه حگدی  متگهور اوگحاب پیگامبر ص          ای و مت ص می نامه زندگی

 است: وور  زیر آورده است، گوینده این ابیا  شیعه نبوده  به

 گرد بر گرد وی ندوده هجو ...  بود مثل قدر وحابه نجو 

 لا گگگگگگوایا  ملت اسگگگگپیت  خاوه آ  هار یار با امرا 

 ا گگگا  جهگگفتح از یدنتا  تد  دین اسلا  را ههار ارما 

‌

‌عَنه ‌مرَضِ‌ َ ‌أعَ‌ممیَ‌الله ‌وَج‌‌داممم  مَ‌الله  ‌أبَ‌ممکهََّ ‌16دامممهَه 

ِ‌ممقئَقتدَِ‌یئ‌أخِ‌‌‌اهتدََی‌عَن‌قدَِ‌اقتدََی‌بهِِم ‌ أیِّهِم ‌ممی‌ب
17‌

یدِ‌عَليَه ج  ‌یئ‌قئیضَ‌الی  ‌إليَهمأبدَاً‌واصِ‌‌‌صَ ِّ لًا‌ی فيِض 
18‌

‌آلهِِ‌الأطهئرممملیَ‌ک ‌مموَ‌عَ‌ ‌19وَ‌جَايِِ ‌صَحئبهِِ‌الأخيئر‌‌ ِّ

دو  قگر    هدر نیدگ شنوی  و حافظ متهور قرآ  بوده است، بنابراین حافظ هروی مه خو

ترمذی را به امبرشاه و پسگر او سگلین تقگدین     یةالاحاد‌‌الشائی ق  ترجده ۹63دهن صبعد از 

 الائمئل  نثمهبگه دسگت مگا رسگیده اسگت و گویگا از        نظم‌الشائل مند. این متاب با نا   می

صترجده منثور هدین اثر  خبری در دست نیسگت. البتگه بگا توجگه بگه خوشگنوی  بگود  او،        

نیگز بگه او   « ی  نس ه ملدا  قصگار حضگر  امیرالدگیمنین ص     »متابت هند اثر دیگر مانند 

 است. منسوب

 

 بررسی تطبیقی شمایل ترمذی و ترجمه منظوم حافظ هروی -3
 مقابله متن فارسی و عربی -3-1

ای از مار او را با اوگل عربگی از   برای بررسی میزا  وفاداری مترجن، ترجده ندونه بهتر است

متاب ترمذی مقایسه منین. البته مقایسه تدا  متاب ضرورتی ندارد و آورد  هنگد حگدی  از   

تواند تا حدود زیادی معگرفّ تدگا  مگار او     او می ههای م تلف و اراله روش ملی ترجد باب

 باشد.
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فارسی خود آورده بگود،   هه اضافاتی مه حافظ هروی در ابتدای منظومدر قسدت پیتین ب

 الشمائل هگای متگاب    باب همنظو  هد هاشاره شد. پ  از بیا  این اضافا ، او به سراغ ترجد

هر باب، ابتدا نا  آ  بگاب   هروش ملی مار مترجن به این شکل است مه در ترجداست.  رفته 

مند. سپ  متن عربی حدی  را بگا حگذف سلسگله راویگانش      را با عبار  عربی عیناً  مر می

و در انتهگا آ  را بگه شگعر     منگد نا  راوی ن ستین،  مر می صمه در متن عربی آمده است  جز

 هنین است: نظم‌الشائل برای ندونه ابتدای باب اول متاب  مند.فارسی ترجده می

«‌  بئب‌عئ‌جئء‌قی‌خَلق‌رسیل‌الله

 هدچو مه هارده، به حسن  قبول  هست احادی  باب خلَن رسول

 اب عیا گگگود در هده متگگش می  دا گگدی  بگگل معنی حگگاوگح

 

حانِ‌عَمن‌حدی  اول،  ‌عَن‌رَبليعة‌بمنِ‌أبمع‌عَبمدِ‌المهَّ ‌عنه  ‌أنسَِ‌بنِ‌عئلكٍ‌رَضیَِ‌الله  حدیث 

‌ ییِمِ ‌البمَئلنِِ‌وَ‌لا‌أنسِ‌بنِ‌عئلكٍِ‌أنَّه  ‌عَليهِ‌وَ‌سَلَّمَ‌ليَسَ‌بئِلةَّ ِ‌صَلَّی‌الله  یل ‌الله ‌یقَ یل :‌کئنَ‌رَس  سَاعَِه 

‌تعََمئلیَ‌عَلمی‌‌‌بلئلقئَيِهِ‌وَ‌لا‌بئِلأبيضَِ‌ ‌الله  ‌بعََثمَه  بطل الأعهَقِ‌و‌لا‌بئلآدَمِ‌و‌لا‌بئِلجَعدِ‌القةََطِ‌و‌لا‌بئلسَّ

‌عَلمَی‌رَأسِ‌سِمتِّينَ‌‌رَأسِ‌أربعينَ‌سَنةَ،‌قأَقئَمَ‌ ‌الله  باِکَّه‌عَشهَ‌سنِيِنَ‌و‌بئِلاَدینهِ‌عَشهَ‌سنِينَ‌وَ‌تیََقلئ  

ونَ‌شَعهةً‌بيَضَئءَ‌ ‌.20سَنةٍَ‌وَ‌ليسََ‌قعِ‌رَأسهِِ‌وَ‌لحِيتَهِِ‌عشِه 

 گفت در ووف سید دو سرا  داگول خگگاد  رسگگگگان  آ  خ

 دشگود قگگپذیر بگگمعتدل دل  ود قدشگگویل و قصیر بگگگنی ط

 هست این دال بر شهامت او  امت اوگول قگگگایل به طگگگبود م

 بلکه سرخ و سفید بدُ بدنش  ود تنشگگد بگگد سفیگگی سفیگگن

 رن  وی نیلگو  ولی گلگو   و گد  گگد گنگگنی به غایت سفی

 افت و نزهتگگال لطگگدر مد  ر طلعتگگوی گیسوی آ  قدگگگم

 [ و آ ...۲1متوسط میا  این ]بدُ  ا گگگود نی پیچگگگروهتته بگگنی ف

 دا رسول اللهگرد نامش خگگگم  هو  به هل سالگی رسید آ  شاه
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 ه ثقلینگلگالت به جدگگبه رس  ونینگد مگگگو  سیگگگگگتت مبع  

 ل مفر و ضلَالگگگبهر انذار اه  رد اقامت به مکه او ده سالگگگگگگم  

 ر اهل آ  هجر گگگبهمرد از   بعد از آ  سوی یثرب آ  حضر    

 لا گگگه سگا علیگگگد انبیگگسی  ا گگگدینه تدگال در مگگود ده سگگگب  

 وی جنت به طو  ب رامیدگگگس  هونکه عدرش به شصت سال رسید    

 وی بهتتگرد سگگگعاقبت میل م  اد و پاک سرشتگود نیکو نهگگگب       

 اگگگنگتته بدُ بیضویش گبیست م  داگگگگگول خگگر و لحیه رسگگبر س     

 فایده اند او را بعضی هفده شدرده  اند او را ژده گفتهگگده یا هگگگهف        

 ا گر را بلا نقصگدد عتگگگگگع  دی  بیا گگرد ان  اندرین حگگم  

 زا  سبب شصت سال مرد اظهار  ارگگرده است شدگگرها را نکگگمس   

 مکه زا  نکرد عیا  ود درگگگگگب  ا گگال دعوتش پنهگگگیا مه سه س  

 رده عد مسر اولین و پسینگگگگگم  شصت و پنج آنکه مرده اش تعیین  

 «اقوال هگهست أوحّ این ز جدل  عدر وی بوده است شصت و سه سال

بگا   اسگت  دیگده  در پایا  برخی احادی  آنچه را مه مترجن فارسی لاز  می بینینهنانکه می

عربگی   است. این ب ش در اول منظو  خود اضافه مرده هدر هند بیت به ترجد« فایده»عنوا  

 نیست.

های حافظ هروی از احادی  موجود در متاب ترمذی بسگته بگه طگول ترجدگه از      ترجده

ترمگذی،   الشمائی ی  بیت تا هندین بیت است. گاه در برابر ی  حدی  منقگول در متگاب   

 مند:  تنها به ی  بیت امتفا می

‌نئَهٍ‌ ‌بن  یَید  ثنَئ‌س  هٍ‌عَن‌ثئبتِِ‌البنَئَنعِ‌عَن‌أنمَسٍ:‌حَدَّ عَاَّ بئرَكِ‌عَن‌ع  ‌الا  ِ‌بن  ‌الله ثنَئ‌عَبد  ‌»،‌حَدَّ أنل

ِ‌کئنَ‌إلی‌أنئئِ ‌أذ نيَهِ‌ یلِ‌الله  «22شَعهَ‌رَس 

 بود تا نصف گوش آ  سرور  أزهه أطههگفت ان  شعر 

 گنجد: ی  حدی  از متاب ترمذی، در دو بیت می هگاه ترجد
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ثنَئَ‌ ‌إبهاهيمَ‌عَن‌حَايِدٍ.‌عَمن‌أنمَسِ‌بمنِ‌عئلمِكٍ‌قمَئلَ:‌حَدَّ ‌بن  ‌حَجَهٍ.‌أخبهََنئ‌إسائعيِ   ‌بن  عَلعِم

‌عَليَهِ‌وَ‌سَلَّمَ‌إلی‌نئِفِ‌أذ نيَهِ‌» ِ‌صَلَّی‌الله  یلِ‌الله ‌رَس    «.23کئنَ‌شَعه 

 مرده وی ووف شعر مصطفوی  این خبر گتته از ان  مروی

 وش آ  سرورگتا نصف گود گگب  رز سموی گیسوی متکبوش 

در ترجدگه منظگو  فارسگی در سگه بیگت آمگده        الشائل ترجده بعضی از احادی  متاب 

 است:

‌عَن‌أبع‌إسحئقَ‌عَنِ‌البمَهَاءِ‌بمنِ‌عمئزبٍِ‌ عبه  ثنَئَ‌ش  ثنَئ‌أب ی‌قةََنٍ،‌حَدَّ ‌عَنيٍِ ،‌حَدَّ ‌بن  ثنَئَ‌أحاد  حَدَّ

‌عَليَهِ‌»قئَل:‌ ِ‌صَلَّی‌الله  یل ‌الله ‌کئنَ‌رَس  ت مه  اَّ وَ‌سَلَّمَ‌عَهب یعمئً،‌بعَيِمداً‌عمئ‌بمَينَ‌الاَنکبِمَينِ‌وَ‌کئنمَت‌ج 

‌شَحاَهَ‌أذ نيَهِ‌ ‌«.24تضَهبِ 

 د پیغدبرگگگود قگگگدل بگگگمعت  برگازبست خگگاز براء ابن ع

 واحب این نتانه هست سعید  دگگگود ما بین منکبین بعیگگب

 از دل هوشرده گافت ببگگدر لط  موی او بود تا به نرمه گوش

فارسی بیتتر احادی ، تعداد ابیگا  بگیش از اینهگا اسگت و در تعگدادی از       هاما در ترجد

اوگل عربگی متگاب آورده     ب تی با عنوا  فایده افگزو  بگر   طورمه اشاره شد ها هن هدا  آ 

 شود. می

بئرَكِ‌عَن‌ی ین سَ‌بنِ‌ ِ‌بنِ‌الا  ‌الله ثنَئ‌عَبد  ‌نئَهٍ‌حَدَّ ‌بن  یَید  ثنَئ‌س  ثنَئ‌حَدَّ ‌حَمدَّ همهحِِّ یزَیمدَ‌عَمن‌الزم

تبَةَ‌عَن‌ابنِ‌عبئسٍ:‌ ِ‌بنِ‌ع  ِ‌بنِ‌عَبدِ‌الله ‌الله بيَد  ل ‌»ع  ‌عَليَهِ‌وَ‌سَملَّمَ‌کمَئنَ‌یسَمد  ِ‌صَلَّی‌الله  یلَ‌الله ‌رَس  أنل

م‌ وسَه  ؤ  ل ینَ‌ر  ‌الکتِئبِ‌یسَد  م‌وَ‌کئنَ‌أه   وسَه  ؤ  ق ینَ‌ر  شهکِ ینَ‌یفَه  ؛‌وَ‌کئنَ‌الا  ‌شَعهَ   وَ‌کئَنَ‌ی حِم م

یاققَةََ‌أهِ ‌الکتِئبِ‌قيِائ‌لمَ‌ی ؤعَه‌قيِهِ‌بشَِع ‌عَليهِ‌وَ‌سَلَّمَ‌رَأسَه ‌‌ع  ِ‌صَلَّی‌الله  یل ‌الله ‌قهََقَ‌رَس  ‌«25ءٍ‌ث مَّ

 لا گگگگگگدل مردی در اول اسگگس  ا گگر انگاس گفت خیگگگابن عب

 ادگریف نهگگگگگموی دلجوی آ  ش  ادگگگا و جبین هدی افتگگر قفگب

 دارگگگگروه مثیف بی مقگگگگگگآ  گ  ارگاد  مفگگو بود از عگگفرق م

 ورگگگگگگگگگدر ادایش ز نزد رب غف  ورگگامگوری مه وی نبد مگدر ام
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 ابگگل متگگگود به اهگگوافن بگگگمه م  داشت سید احباب دوست می     

 ودگگبت محدگگاقگگاه عگگاقبت شگگگع  فرق شعَر شریف خویش ندود    

 فایده از هپ و راست آ  لطیف الجسن  شعر را مرد منقسن به دو قسن     

 نیست م  را در این س ن حجت  پ  بود سدَل و فرق هن سنت

مطالعگا    هالتدالل با متن عربی آ  مگه عگلاوه بگر فایگد     نظن ههای قابل مقایس از ب ش

فارسگی   هتواند محقن را به میگزا  توانگایی ادبگی سگرایند     تطبیقی دو متن عربی و فارسی، می

بئب‌عمئ‌جمئء‌»اشعار منظو  عربی شعرای ودر اسلا  آشناتر مند،  هصحافظ هروی  در ترجد

‌)ص(‌...‌ةقی‌صف  هاست. در این ب ش ابتدا متن عربگی و پگ  از آ  ترجدگ   « کلم‌رسیل‌الله

آورین تا میزا  وفاداری حافظ هروی را بگا توجگه بگه محگدودیت      هروی را می منظو  حافظ

 وزنی و ملا  منظو  نتا  داده باشین.

‌کلَاَِمة ‌لبَيِمد مئعهِ  ‌أصدَقَ‌کلَاَِمةٍ‌قئَلهَمئ‌الشَّ ‌عليه‌و‌سلم‌إنَّ ‌صلی‌الله ‌26قئل‌رسیل‌الله :‌ألا‌ک م م

.‌شَع ‌بئَط   َ ‌27ءٍ‌عئ‌خَلا‌الله

 :حافظ هروی

 هده فانی شوند الحاول  غیر از خدا هده باطلهست 

‌ابنشعر دیگر از  است. او این شعر را در سال هفتن هجری هنگگا  ورود   28رواحه‌عبدالله

 مرد: پیامبر ص   به مکه زمزمه می

‌نضَهبِ ک م‌اليیَمَ‌عَلی‌تنَزِیلهِِ‌‌‌خَلمیا‌بنَیِ‌الک فلئرِ‌عَن‌سَبيِلهِِ‌‌‌‌‌

‌الهَ‌‌‌‌‌‌‌ ‌الاَليَ ‌عَن‌خَليِلهِِ‌‌‌ئمَ‌عَن‌عَقيِلهِِ‌ضَهبئً‌ی زیِ   وَ‌ی يهِ  
29‌

 :حافظ هروی

 ارگگد ای بنی الکفگدور باشی  رارگگگگد ابگگگیعنی از راه سی        

 نین  لیلگم یگن و هدگزنی می  ما شدا را به حکن رب جلیل       

 دور مرده شود حضور خلیل  انکه سر ز مقیلگگزدنی آنچن        

 دگر غافلگندشا  ز یکگمه م  ا  مند شاغلگدوستا  را هن        
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است مگه تنهگا    30طهقة‌بن‌عبدبیتی از  هالتدایل آمده است، ترجد شعر دیگری مه در نظن

 الشمائل ‌نظممصراعی از آ  در متاب ترمذی آمده است و حافظ هروی تدگا  آ  بیگت را در   

 فارسی آ  را به نظن متیده است. هآورده و ترجد

‌بقِیَلهِِ‌)بشعه‌طهقة‌بن‌العبد(‌وَ‌یأَتيِكَ‌بئِلأخبئرِ‌عَن‌لمَم‌ ‌بشِعِهِ‌ابنِ‌رَوَاحَه‌وَ‌یتَاََثَّ   کئَنَ‌یتَاََثَّ  

د ‌.31تزََوَّ

 اهر مند به تو ایا گگزود ظ  بود مضدو  آنکه بیت تدا      

 فاش گردد آ  اسرارعا  شد   آنچه باشی تو جاهل از اخبار     

 دگگو طلبگمه نه او زاد ره ز ت  این خبر از مسی به تو برسد     

 

 فارسی هاختلافات متن عربی الشمائل با ترجم -3-2

 ها  کاستی -3-2-1

مامگل راویگا  یگ      ههای مهن ترجده فارسی با متن عربی، عد  توجه به بیا  سلسل از تفاو 

ویژه بگرای محگدثا     فارسی است مه با توجه به اهدیتی مه این موضو  به هحدی  در منظوم

اسگت، نگا  تدگامی ایتگا       های ن ستین اسلامی مانند ترمذی در قر  سو  هجری داشته سده

 مترجن و ناظن فارسی تنها به آورد  ی  یا دو راوی ن ستین حدی  صهگن در  است  اما آمده 

راویگا  مگه در    هاست. جز حذف سلسگل  خود  امتفا مرده همتن عربی حدی  و هن در ترجد

منظو  فارسگی   هفارسی به طور مامل نیامده است، افتادگی و حذف دیگری در ترجد هترجد

شود. برای مثال در حدی  دو  باب خضاب حضر  رسول ص   در مگتن عربگی    دیده ندی

‌»حدی  به این شکل نقل شده است:  ‌عليمه‌و‌‌سئ ‌ابیههیه ‌ه ‌خضِ ‌رسیل‌الله صملی‌الله

‌بمن‌عیهم ‌ سلم.‌قئل‌نعم.‌قئل‌ابیعيسی‌و‌روی‌ابیعیانه‌هيا‌الحدیث‌عن‌عثائن‌بن‌عبمدالله

 خوانین: مه در ترجده منظو  فارسی تنها در دو بیت می« سلاه‌ققئل‌عن‌ام

 مه رسول خدا مرده خضاب؟  ریره مرد خطابگگمردی با بوه  

 سلَدَه هن منقولهست از أ ّ   گفت: آری خضِاب مرده رسول
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 های متن فارسی  افزوده -3-2-2

ای مه حافظ هروی  ناظن تت یص داده است برای تکدیگل یگا شگاید تگزیین      اما موارد افزوده

 شود: خود بیفزاید، بیش از اینها است و به هند دسته تقسین می هخود به ترجد همنظوم

ملگی ابتگدای متگاب آمگده اسگت و در ب گش        ههایی است مه در مقدمگ  دسته اول افزوده

ها و تعگداد ابیگاتی را مگه     فارسی جزلیا  آ  آورده شد. در جدول زیر ب ش هساختار ترجد

 آورین: تنها در منظومه فارسی حافظ هروی است، می

 

 مجموع تعداد ابیات نظم الشمائلهای  بخش

ب ش اول صمقدما  

 مترجن و شاعر فارسی 

 ههای ترجد یا افزوده

 فارسی نسبت به عربی

 ۲۲ ستایش خدا 1

11۹ 

 4۲ ص  نعت حضر  رسول ۲

در سبب نظن متاب و  3

 الدین امبرشاه ثنای جلال

31 

مقدمه در برتری علن  4

 حدی  بر سایر علو 

4 

تنبیه در بیا  فرق نبی  5

 و رسول

۲۰ 

ب ش دو  صترجده 

  یمنظو  فارس

 بیت 438۰شامل 

 

است مه گاه متگرجن فارسگی وگلاح دیگده بگرای      « فایده»هایی با عنوا   ب شدسته دو  

زبا  علاوه بر ترجده منظو  عین عبارا  عربی بیاورد تا اگر هدچنگا  گرهگی    فارسی هخوانند

داشگته  « فایگده »در دریافت محتوای ی  حدی  عربی وجود دارد، آ  افزوده بتواند اوطلاحاً 

حدیثی وگحبت از   هب خلن رسول الله ص   وقتی در ترجدباشد  مثلاً در حدی  سو  از با

 شود: حدرا پیامبر ص   می هپوشش حل

 جا  فدا مرده هر مه دید او را  حدرا هدر برش بود حل       
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داند بگرای رفگع ابهگا  از نگو  پوشگش، آ  را بگرای        زبا  بهتر می اما شاعر و ناظن فارسی

‌یمةکتمئب‌نهئحلگه را از   هواژ« فایگده »دارند، در ب ش خوانندگانش مه مدتر به عربی آشنایی 

 توضیح دهد: 32الارََب

 ردهای یدنگگگردی ز بُگگگهست بُ  حله نزدی  واحب این فن      

 هو  ز ی  جن  باشد آ  هر دو  غیر دو ثوب را تو حله مگو      

 اگ  مندگگد از نهایه، شگگگنقل ش  اگهو  ازار و ردا و غیرهد     

 اگگود خطهگگگاندرو بگگگود مگآ  ب  راگحد هدر عرب عرف حل      

هگا   با ترجدگه فارسگی بگه آ     الشائل تر متن عربی  دقین هها مه در مقابل دسته سو  افزوده

شوند، یا برای پگر مگرد  وز  شگعری از     رسین صو تعداد آ  هن من نیست  هند گروه می می

ته‌تضهب‌شحاة‌أذنيمة»عبار   هسر ناهاری یا اجبار آورده است  مانند ترجد مگه  « کئنت‌جال

 در نظن فارسی آ  مصرا  دو  بیت تنها برای پرمرد  وز  آمده است:

 در لطافت ببرده از دل هوش  موی او بود تا به نرمه گوش  

ورزی خگود تگا شگاید     یا برای افزود  اندک عناور شاعرانه به متن خالی از هرگونه خیال

انگیزتگر و اثرگگذارتر شگود  مگثلاً در      علاوه بر موزو  بگود ، انگدمی خیگال    الشائی ‌نظممتن 

‌عليمه‌و‌سملم‌إلمی‌نئمف‌أذنيمة»ترجده  ‌صملی‌الله گیسگوی  »ترمیگب  «  کئن‌شعه‌رسمیل‌الله

 شود. در بیت زیر نسبت به عبار  عربی افزوده محسوب می« متکبوش

 بود تا نصف گوش آ  سرور  موی گیسوی متکبوش رهبر

های زیباشناختی، اعتقادا  ش صی متگرجن فارسگی نیگز در     علاوه بر افزایش جنبهگاهی 

 اش دخیل است: اضافا  ترجده

‌»مثلاً در ترجده عبار  عربی  قأقئم‌باکة‌عشه‌سنين‌و‌بئلادینة‌عشمه‌سمنين‌و‌تیقمئ ‌الله

حگافظ هگروی را نسگبت بگه مگتن اوگلی        ههای فارسی ترجد افزوده« علی‌رأس‌ستين‌سنة...

 این: متاب مت ص مرده
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 بهر انذار اهل مفر و ضلال  که او ده سالگرد اقامت به مگگگم

 مرد از بهر اهل آ  هجر   بعد از آ  سوی یثرب آ  حضر 

 د انبیا علیه سلا گگگگگگگسی  ا گگدینه تدگگگود ده سال در مگگگب

 به طو  ب رامیدسوی جنت   هونکه عدرش به شصت سال رسید

 عاقبت میل مرد سوی بهتت  اد و پاک سرشتگگگو نهگگود نیکگگب

 

تگوا  مگوارد    فارسی به متن عربی مه مگی  ههای ترجد هایی است از افزوده اینها تنها ندونه

 خطی نتا  داد.   هبیتتری را از وفحا  دیگر این نس 

 

 گیرینتیجه -4

منتتر نتده به شکل نس ه خطی مه بگا شگداره   ای است ناشناخته و  منظومهنظم‌الشائل ‌ -1

 شود.  در متاب انه مجل  شورای اسلامی نگهداری می 18۲4۰

فارسی از مترجدی ایرانی به نا  حافظ هروی در قر  دهن هجگری اسگت    هاین منظوم -۲

هگای ابتگدایی    بیگت سگروده و جگز در خطبگه     45۰۰مه ناظن، آ  را در قالب مثنوی و حدود 

متابش با توجه به موضو  خود از عناور شاعرانگی ماننگد تتگبیه و اسگتعاره و... بسگیار مگن      

را تنهگا بایگد ملامگی برخگوردار از وز  شگعری      اش  دلیگل منظومگه   هدگین  بهره برده است  به

 انگیز. صفاعلاتن مفاعلن فعلن  دانست تا شعر خیال

صماننگد سسگتی    الشمائل ‌نظم هاز نظر زبانی بیتتر م تصا  زبانی قر  دهن در منظوم -3

دستوری جدلا  و ماربرد ملدا  عربگی و غیرمسگتعدل در مگتن  متگهود اسگت. متگرجن       

مامگل   هو هدچنگین حگذف سلسگل    الشمائل ‌نظمهای ابتگدایی   خطبهفارسی علاوه بر افزود  

راویا  هر حدی ، تت یص داده است ترمیب یا عباراتی را به ترجده منظگو  خگود بیفزایگد.    

این افزایش گاه از سر اقتضالا  ملا  منظو  و برای پر مرد  وز  شعری است و گگاه بگرای   
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اش و در مگواردی در   ه اعتقگادا  ش صگی  افزود  حال و هوای شاعرانه و گاه از سر توجه ب

 اینها.   هنظر گرفتن هد

  فارسی حافظ هروی را نظدی وفادار به مگتن عربگی   هتوا  ملیت ترجد در مجدو  می -4

امید است نویسندگا  مقالگه  است از اختیارا  مترجن غافل بداند.  دانست، هرهند او ن واسته

منگدا  قگرار   منتتر منند و در اختیار علاقه شده زودی این نس ه را به شکل تصحیح حاضر، به

 دهند.

 

 نوشتپی -5
 خوانده شده است. زین «الائئل ‌الاحادیة»و  «الشائل ‌النبییة»متاب به نا   نیا -1

 .. .. ق. در هندوستا  سلطنت مگرد. گه1۰14 . ق. تاگه۹63 پور هدایونتاه از الدین امبرشاه هندی جلال»-۲

از خگود نتگا  داد و مدالگ  گجگرا ،      یانگ مر بگی  درایت و لیاقت و رسید هند سلطنت به سالگی ههارده در

شگداری   هگای بگی  تصرف درآورد و سلطنت بزرگی تتکیل داد و شگهرها و آبگادی  ه بنگاله، متدیر و سند را ب

 بگه  را هنگد  قگدین  ادبگی  و دینی های متاب های داشت و دستور داد هد بنیا  نهاد. به زبا  فارسی دلبستگی ویژه

 سگلین  پسگرش  وسگیله  به مه است اگره جوار در واقع سکندره قریه در وی شکوه با آرامگاه ...برگردانند پارسی

 صده دا، مدخل امبرشاه .« تاس شده برپا جهانگیر شاه

 اش را تا ابد جاوید گرداند!خداوند عدرش را پیوسته طولانی مند! و پادشاهی -3

حيمِ.» -4 حانِ‌الهَّ ‌الهَّ
ِ دَ‌ع ئمةَفیً،‌‌بسِمِ‌الله حَال جتبَیًَ‌ع  ‌عَلیَ‌عبِئدِ ‌اِلَّيیِنَ‌اصةَفیَ‌أحاَدَ‌ع  لام  ِ‌وَ‌السَّ ‌لله الحاد 

‌عَليَهِ‌وَ‌سَلَّمَ‌  «.صَلَّی‌الله 

خوانن  ای آفریدگار! به حن حبیب صپیامبر  اجابگت مگن! ای پروردگگار بگر     خدا را به پیامبر نجیب می -5

قدر او درود فرست! صدرودی  پایدار، متصگل و ابگدی و صبگر ایتگا   سگلا        پیامبر و خاندا  صاو  و یارا  عالی

   فرست!

 لحِیهَ: ریش صده دا، مدخل لحیه . -6

 دهُن: روغن صهدا ، مدخل دهن . -7

 زیَاّ : روغن فروش صهدا ، مدخل زیا  . -8

 ای پهن داشت.پیامبر مه درود خدا بر او باد! قامتی متوسط و شانه -۹

 زیر منکب .ده دا، ، دو متف صتثنيه‌عَنکِ : عَنکبِيَنِ‌ -1۰
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 : موی پاک درختا .شَعه‌أطهَه‌أزهَه -11

مگه متگرما  موهایتگا  را از     مرد  درحالیپیامبر مه درود و سلا  خدا بر او باد! مویش را افتا  می -1۲

 شته باشد.داشت صدر این مار  با اهل متاب موافقت دامردند. پیامبر دوست میفرق بازمی

 سدَل: فرو گذاشتن مو صده دا، مدخل سدل . -13

 خداوند ب تاینده گناهش را بب تاید! -14

صیارا  من مانند ستارگانند  به هریگ  اقتگدا منیگد، راهندگایی      أصحئبی‌کئلنجیم؛‌بأیٍ‌اقتدََیت م‌اهتدََیت م -15

 شوید .می

 تا  را ارجدند مناد!خداوند پیوسته از ایتا  ختنود باد! خداوند ههره ای -16

 خواهید اقتدا منید.هرم  به ایتا  اقتدا مند، راه جوید پ  ای برادرا ! به هری  می -17

 ای مه فیض وجود از تو است صخداوند ، بر او تا ابد درودی فرست مه پیوسته به او فیض برساند! -18

 اش صدرود فرست !و به تدامی خاندا  مطهر و هده یارا  برگزیده -1۹

شگنید   ربيعة‌بن‌ابی‌عبدالهحان‌از‌انس‌بن‌عئلکحدی  ان  بن مال  مه خداوند از او ختنود باد!  -۲۰

مه گفت: رسول الله مه درود و سلا  خداوند بر او باد! قامتی خیلی بلند یا خیلی موتاه نداشت و خیلی سگفید  

و را سر ههل سگالگی بگه رسگالت    گو  نبود و مویش خیلی مجعد یا خیلی واف نبود. خداوند ایا خیلی گند 

مگه   برانگی ت. ده سال در مکه و ده سال در مدینه اقامت مرد و سر شصگت سگالگی وفگا  یافگت  درحگالی     

 بیست تار موی سپید در سر و ریش نداشت.

 احتدالاً واژه بدُ در نس ه اول افتاده است. -۲1

از ثابت لبنانی و ثابت لبنانی از ان  بن  سوید بن نصر روایت مرد مه عبدالله بن مبارک از معدر و او -۲۲

   های گوش ایتا  بود.مال  روایت مرد: صبلندی  موی رسول خدا تا میانه

روایت مرد علی بن حجر مه روایت مرد اسداعیل بن ابراهین از حدید و او از انگ  بگن مالگ  مگه      -۲3

 هایش بود.گفت: موی رسول الله مه درود و سلا  خدا بر او باد! تا میانه گوش

از بگراء و او از عگازب    اسمحئق‌بن‌ابی‌شمعبةاحدد بن منیع روایت مرد مه ابوقطن روایت مگرد مگه    -۲4

ای پهن داشت و موهایش بر روی روایت مرد: رسول الله مه درود و سلا  خدا بر او باد! قامتی متوسط و شانه

 ری ت.لاله گوشش می

مبارک روایت مرد از یون  ین یزید و او از زهری روایگت  سوید بن نصر روایت مرد مه عبدالله بن  -۲5

مرد مه عبیدالله بن عبدالله از عتبه و او از ابن عباس روایت مرد مه رسول الله مه درود و سلا  خدا بگر او بگاد!   

مردنگد و اهگل متگاب موهایتگا  را     مه مترما  موهایتا  را از فرق بگاز مگی   مرد  درحالیمویش را افتا  می
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داشت در اموری مه فرمانی صاز جانب خدا  وادر نتده بود، با اهگل متگاب   مردند. پیامبر دوست میمیافتا  

 موافن باشد. پ  از آ  رسول الله مه درود و سلا  خدا بر او باد! مویش را از فرق باز مرد.

با قو  خگود  اش ابوعقیل است، از شاعرا  بزر  دوره جاهلى است مه  عامرى مه منیه لبيد‌بن‌ربيعة -۲6

به محضر پیامبر ص   آمد و مسلدا  شد و پ  از آ  مدتر شگعر سگرود. او در موفگه بگه روزگگار حکومگت       

 عثدا  یا به روزگار حکومت معاویه درگذشت.

 ترین س نی مه شاعر گفته است، س ن لبید است: ها ! هرهه غیر الله، باطگل اسگت   گدا  راستبی -۲7

ه وور  مصرا  آمده است، اما حافظ هروی علاوه بر آورد  بیت مامل لبید، شعر در متن عربی ترمذی تنها ب

 ترجده آ  را اراله می مند و این نتانه آشنایی نسبی او با اشعار دوره جاهلی عرب است.

عبدالله بن رواحه، از قبیله خزرج انصار و از یارا  محتر  پیامبر ص   و از شاعرا  متهور است مگه   -۲8

 ه سال هتتن هجر  شهید شد.در جن  موته ب

ای مگه  موبین. با ضربهای فرزندا  مافرا ! از راه او صپیامبر  منار روید! امروز شدا را با آمد  او فرومی -۲۹

 مند.سر را از گرد  جدا و دوست را از یاد دوست غافل می

مگرده   دگى مگى از شاعرا  بزر  دوره جاهلى است مه در قر  اول پیش از هجر  زن طهقة‌بن‌عبد -3۰

  است. هدین قصیده او مه این مصرا  هن از آ  است، متهورترین قصیده او و از معلقا  است.

آورد: ایگن خبرهگا را   را  مثگال مگی   طهقة‌بن‌عبدآورد و صابن رواحه شعر شعر ابن رواحه را مثال می -31

 مند.آورد مه زاد و توشه طلب ندیمسی برای تو می

اسگت   دالهةالاعمئرقینامگه یگا    فرهن  احادبن‌عبدالیهئب‌نییهی تألیف قنین‌الأدبالأرب‌قع‌‌نهئیة -3۲

جامع و از تدامى علو  و معارف اسلامى و فرهن  عصر خویش و تاریخ عدومی جها  را از آغاز آفگرینش و  

 جلگد تنظگین گتگته و    3۰این مجدوعه عظین در بیش از  .گیرد ق را در برمی731حواد  تاریخ اسلا  تا سال 

هاى گوناگو  را آنقدر به تفصیل برگزار مرده است مه تنها هند جلد آ  مرجعى پربگار بگراى تحقیقگا     دانش

 .ادبى و بلاغى است
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